by

-
R

B
froed

.

¥

o g
4 2
i) &ﬁeﬁﬂl

hnm*\!ﬁiﬁé
]

s

2
&

3]

54
5",'.

e oun

o

s

h T

&




PYCCKO-AHI'JIO-KUTAUCKUH
HAYUYHO-TEXHHUUYECKHUHA
CJIOBAPH
RUSSIAN-ENGLISH-CHINESE
SCIENTIFIC AND TECHNICAL

DICTIONARY
NP R i
§ESEE ) o

A iR T W H W4



nmE #E

AFAR-BRETX 4 BB A AFRHEFLREREALHEGUBERARK
Ak, H2XTHNHF ERARLEANBENRE XREAR 2B +EERX BREIFS
RS T/ MOILEFHE F T MEUR, FARKXKRALCHETRE  WRAFR,AF
FEBLER .0, XARE ERAYRESE A SFSEXRNEFNHETORR,BA
SENMME, B, ZARE - BRBNESHETIRA,

HELERRE (CIP)NE

SR B2 1 S /(R DUBH B A L) R B .
SRR Tl i R4 ,1997.9
AT a5 1 - 2080 - 7

fILL
M. A EEAR - Ak - 8.3
IV.N61

FEBEEEEE CIP BEEF(97)5% 16680 5

JEmE. Rex

FYTAR R 4
(100011 AWEEBIIAREE K —S4%)

LIS SCEI R T HE AR B R
FeREEERTHAR
787x 1092 %X 16 FF A 134.625 UK 10847 FTF I 1-2500
1997 £ 9 AL AB I 19979 ALK 1 KR
ISBN 7 - 5021 - 2080 - 7/TE- 1754
EH: 356.00 7T



F £ &

T

BlEE: BAW RED THE

W OE: (UEREBNF)

TH &
XY
FHX
Gy
REZ
HRM

77 753
B
ZFBA
K K&
R %
wWAE

£ #
% % 5
FHY
A R
T F
B

EE %:%MJ@
HEHEIE%h. BEY

x ZF
x| K 4
FRF
W L X
E Rz

EPNAE

TAK
x| #4 %
AT
R F iR
WA=

MEMARBE

(DLt R H 5 )

AAR RED

RlE%i. 740 E948 EEHM T F k4
RE— FEF FRNA
BREZ BXE RA4 #EH
P 7« A B 48 K (HR)
7 - B B ()

EFEHEEAR: THE
T K
FELE
AT E
B KT
REZ

VR
x| & &
FRHE
&
B KR
i

x| 71 %8

FEE BHOTE BFARK

£ ¥ fi
x| 791 %%
BR=E 7
HRE
B Kk R

A=

F g
A& —
i K 7P
K X
R E %
B XE

X% #
x B
PR
KA
R Ik
®AW



RE2 HWE X% HFRH EFWH
ERAX BEE BEXF

PT -7 - A 2L 4E K (HR)

A8 - B A B ()

WRAR: A& BHE ETH AE— KR
BAR FHW RES #X% %A%
P

TEAR: £ % XK HWH EIR BEXH



Hil

it

HERNREREF LA AR R, LK R RER AR LRI

RAHBE, RNAATHRER HBERTA TR EFR, HETEREX B . &2 BB UHLER
B me A T EREFENEMNORIEIUAL T —EHBERRASR, RESEMATL,
BEAEMFL, TR ERALK T+ RTRE

EiF B E2% T “Pyccko-anrnmiickuilt nonurexHuyeckuit ciosapb (Mocksa, 1980), “The oxford
Russian — english dictionary” (oxford, 1984 ), “Russian — english dictionary of scientific and technical
usage” (Moscow, oxford, 1986), “Bosbwoit anrjo-pycckuit monutexHuueckuii cnosaps’ (Mocksa,

FHEM R - BATERNE GNP FEE AR TR,

1991) RE A& L ER R, RMAIA M, R T R U¥F HRB ¥ AP B¥E UH
FHEMEBRFEERENNEMATLEEWATL., £LRME FHiT ERXHETR. B,

HHH ,a,6,8,1,8,e,8,x,3EkBETFREAXRRE,PEE . FTEY BEBFRK u,x,0,
Myu,0,n WA AKXKBRE, BEE . FHREFK;p,c,1.y,d.x, 1,9, m,m,3,10,s 7k, B BEE

WK IR, FEH I, R

B ERY THRE ARRTE; XAARRE 1 -8B ERET . THE REBOEELKE) . E
Afp(AMA%E) BRRFERE)FE;HEARHAE LA (FEMERE, EZX) ABEER(PE

SMERFE BSOBME MR I~IOBRAARRE BERHK, BEERR AF ERTLE, &

AR ENERIRS , PROMRKRRCALQAFALEEIHENARRELT TR EH,
BAREAR, AW T EH, AR AMSRFRMERRE, PEAGMAE ILNAMER,
MAMFER, KEKAMER, AMESHRFK AMEEA, PESEAMBATASENEAT T
AZHFMEY, AMTHEBRHARTEHORE HEMRT THE., X MBHRFZMEH
REECREZ AMTHHEH A RENRAFASTEFTSEORE HELABPHTRENSEFHT
fEo i, XM EREMAEHRE HETALTXRMBE ORI AYRTE LN R,
B WMEERELBRPHLMEE .2 F RS FEN, 5 REG B0/ E, FIES3 X8
¥ 8 IE.

MR ERAIT  MARM L UIRARERR, R AELAMGREEKTHR, B HEXERNIK
BAIRERNZEMBSEASR, 8 ARPHERRABNR L Z 4, Wi, HEBRBRE KigH

&

=
1996.6.1

Fi=

e 1 -



ABBEPEBHUATYPbBI, HCIIOJIb3OBAIOIIHUECH
B 3TOM CJ/IOBAPE
ABBREVIATIONS USED IN THE DICTIONARY

i7) 4 op {5 A A0 4R R 1E

[mam.)] maremaruka [math.] mathematic [%¥] H2
[pus. )] dusuxa [ phys.) physics [¥1)] 93
[ xum . )xumus u xuMuueckas Texnonorus [ chem . ) chemistry and chemical engineering

¥.4L
[2¢0n.]) reonornss [ geol.) geology [ ] &
[6uon.]) 6nomorns [ biol.) biology (4149
[eum . )Bbiunonurens uast rexnuka [comp.] computing technique [#] HE#H A

[ax. Jskonomuka u toprons [econ . ) ecuomics and trade [Z)] 2%, BB

PYCCKHUH AJI®ABUT
RUSSIAN ALPHABET
HEXFHE

Aa b6 B= I'r pingit
Ee Ee X x 33 Hu
1% 8 Kk Jn MM H=x
Oo IIn Pp Cc T
Yy D X x I u Yy
HI Hi Db Bl b bbs
D> IO w S a

(] &



O IIOJIb3OBAHHH CJIOBAPEM

1 IlpuHnHN pacnosoKeHHs CJI0B

1.1 B Hacrosummii cji0Baph BKJIIOYEHBI MMEHA CYLUECTBHTEJIbHbIE M HMeHHbIE CJIOBOCOYETaHHS

ynotpebiisieMble B HAayKe M TeXHHUKE.

1.2 B cnosape Ha 3arsaBHble MeCTa NMOCTABJEHbI PYCCKME HMEHA CYIIECTBHTeJbHbIE, a TPH KaXKAOM

3arjlaBHOM CJIOBe HAIOTCH CJIOBOCOYETAHHS , BKJIIOYAIOIIHe B celsi 3aryiaBHoe cJioBo. IIpH aToM 3ariiaBHbie

CJIOBa JAIOTCSt B aJiPaBHTHOM IOPsIiKe.

1.3 Caosocoyeranust npu KaXKJoM 3arjiaBHOM CJIOBe HAIOTCS B CJEAYIOLIEM TOPSLLKE ;

(1) umMst npunaratenbHoe (NMpOCTOe MITH CJIONKHOe) + 3arJABHOE CJIOBO + LPYTHe YelleHbl ( BOSMOMKHO

OTCYTCTBHE NOCJIEEHHX ) §

2) PYCCKOe CJIOBOCOUETaHHE, HAYMHAIKLILeeCHd Hepycckoe 6y KBEI;

(3) sarmaBHOe CJIOBO + MMSI CYUIECTBHTEILHOE B POLMTENLHOM HIIH APYyTUX KOCBEHHBIX MafieXaX; HJIH

3arjaBHOe CJOBO + HOCTNO3HTHBHLIA NpPUJIAraTesIbHBIH HJIH NPHYACTHBIH 060POT ;

(4) sarsaBHOe cI0BO + NpeNJIOKHasi KOHCTPYKIHS .

1.4 B BbieykasaHHOM MOpsifiKe ZAIOTCSL H CJOXKHble cioBa ( HMEHa CYLECTBHTENIBHBIE W HMEHA

npujaraTenbHble ¢ AercoM HIIA 6€3 HEro) Kak eHHbIe CJIOBA.

1.5 B cnapapp BKJIOYEHA TaKKe HE3HAYHTENAHAH YACTH 3ArJABHBIX CJIOB B ¢$opMe MHOXKECTBEHHOTO

YHCJIa, HMEWWNX SBHO APYTHE 3HAYEHHA H CPaBHUTENIHHO DOJIBHIOE KONHYECTBO CiioBocoueTanuii. Ho

TAKHE 3aryaBHbie CJI0BA JAIOTCH f10C)e COOTBETCTBEIOIMX 3aIIaBHBLX €IMHCTBEHHOTO yKcaa. Hanpumep:

XapakkTepiCTHKA U XapaKTepHCTHKH.

2 3paveHMS 3arJaBHBIX CJIOB H CJOBOCOMETaHAN

2.1 B cropape 3HaueHHs 3arJIABHBIX CJIOB M CJIOBOCOYETAHHMI AAIOTCS CHAYAJIA HA AHIJIMHCKOM s13bIKE, a

noroM Ha kutaiickoM. Ilpu aToM 3HaYeHHS AAIOTCS TJIABHBIM 06Pa3oOM B BHIE TIPSIMBIX COOTBETCTBHI, (e3

KaKOro-J1M60 YTOYHEHHS .

2.2 B cumyyae, Korja NpH OLHOM CJIOBE HJIH CJIOBOCOUETAHHE! HMEETCS MHOFO 3HavyeHHH, Bce aTH

SHAYEHHSA OTAEJAIOTCH CHENMAJIbHBIM 3HAKOM, yHoTpeGJieHHe KOTOPOro faeTcsi B pasmelie 3.

2.3 B cnyuae, Koriia AJs BBIPAXKEHHS OJHOTO 3HAYEHHS BO3MOMKHO MHOTO CHHOHHMHBIX rpynm, Bce

9TH CHHOHUMHbIE [PYIIIBL OTAEJIAIOTCH B 3TOM CIIyYae CIELHAJIbHBIM 3HAKOM LJIsS PasHuEHHS .

2.4 B onHo# CHHOHMMHOMH TPYINe MEXAY CHHOHHMAMH ynoTpeGisieTcs CreLHalbHbIA Pa3JIuYy TeNbHbLA

3HaK.

2.5 Tlo mepe HeOGXOAUMOCTH Tepef, 3HAUEHHSIMM HA AIJHHCKOM H KHTAHCKOM SI3bIKAX JAKTCA B

CKOOKaX COKpAlUueHHble HA3BAHMR JHCUENJMH YNOTpeGsieHHe KOTOPBIX AAHbl B CIHCKE 3HAKOB
. 3 .




ynotpebJisieMble B CJIOBape, U B CIIHCKE COKDalleHHH, ynorpebjseMbiX B CJIOBape.

3. ConuHcoKk 3HAKOB INpPENHHAHHS , YHOoTpebaseMbIX B cjioBape
3.1 B cnosape ynoTpebNslOTCS 3HAKH IpenuHaHusi, B3sitele M3 Hopmbl ymorpeGneHHs 3HaKoB

NpenuHaHMsi NPy cocTaBiieHud ciasapei CB11617 — 89.
3.2 3uak “~” ynorpebisieTcsi B CJIOBOCOYETAHHAX AJIA 3AMEHBI 3ArJIABHOTO CJIOBA, HATIPHMEP:

aparareap (Dengine; prime mover %X zi#l, Bzl
@motor Gk @propulsion M#HE @ mover,
motive force #H,¥EH
Geckpeltuxondunii ~ piston engine 1% ER #HL

~ BHYTPEHHEr0 CropaHEs internal combustion
engine HNMRH

~ ¢ nepeMeHHBIM XoxoM variable-stroke engine
BREIH

3.3 3uaku -~ @ - ynorpebnsiercs AJs OTHENEHHs PA3HBIX 3HAUEHMIl IPH OLHOM 3arJIaBHOM CJIOBE
HJIH CJIOBOCOYETAHHH M OGO3HAYEHHSI H3 NOCJIEAOBATENBHOCTH (CM. BBILIEYNOMSIHYTHIA IPHMED) .

3.4 3nak “;” (Touka c 3ansTOM) YHOTPEGNSIETC AJIA PASHENEHHS PA3HBIX CHHOHHMHbIX TPy,
MHTEPIIPETHPY IOLMX OAHO H TO XKe 3HayeHne (CM. BRILIEYTIOMSIHYTHBIH [1pHMEp).

3.5 3uak “,” (sansiTas) ymorpe6nsiercs ANS pasNesieHHs CHHOHHMHBIX HHTepIpETALLUE .

3.6 B xpyrasie ckobxn (“()”) nocrapneHsl yTOUHEHHs, MJIH TOCTABJEHHI CONEPIKAHHS, KOTOpbIE
MOr'yT ObITb COKpaLleHbI.

3.7 Bksaapatubie ckobku (“[]”) moctaBnenbt c0Ba, KOTOpbE MOTYT 3aHEHHTh PELBIAYLIEE CIIOBO.

3.8 B cenocnoxusie ckobkn (“[]”) ncorapmenst coxpamennbe nassamMs HayumbIX AuCHenJIHH,

ynoTpeGesIHHe KOTOPHIX [A€TCsl B CIHCKE COKpalleHHH, YNOTpeGNsieMbIX B CJIOBape.




GUIDE TO USE THE DICTIONARY

I . The layout of entries

1. The dictionary includes nouns and noun phrases related to science technology (technical terminolo-
gy). .

2.In the dictionary, the Russian words (nouns) are arranged in alphabetical order and called entries,
followed by their phrases.

3. The orders of phrases after the entries;

(1) adjectives or compound adjectives + entries + other speech parts (if any);

(2) Russian phrases beginning with non — russian letters;

(3) entries + possessive or other indirect nouns, and entries + post adjectives, adjective phrases;

(4) entries + prepositional phrases.

4. A compound (including noun and adjective both with and without a hyphen) is regarded as one
word and arranged according to the above orders.

5. In the dictionary, the meanings of a few plural nouns are quite different from their singular forms,
When quite a number of phrases are formed by plural nouns of this kind, these plural nonus are regard-
ed as new head words and placed after their singular forms as new entries. For example:

xapakTepHcTHKH is placed after xapaxTepiicTaka.

Il . Definitions of entries and phrases

1.1In the dictionary, the meanings of entries and their phrases are defined in both English and Chinese.
English comes first, followed by Chinese. Definitions of the meanings are mainly translated terms,
futher explanations are not given.

2. When an entry or phrase has several meanings, the different meanings are separated by the meaning
separation mark and numbers. See the example for the mark and its usage.

3. When there are weveral groups of synonyms in one meaning, the groups are separated by the syn-
onym group separation mark.

4. The synonyms in the same group are separated by the synonym separation mark.

5. The abbreviations of name of discripline and their marks are given before English and Chinese defi-
nitions only when necessary. See “pnctuation marks used in the dictionary” and “abbreviations used in

the dictionary” for the meanings of the marks and abbreviations.

II. Puctuation marks used in the dictionary




‘ . : o .
1. The punctuation marks used in the dictionary are all in accordance with “Marks for Dictionary

Compilling” GB 11617 — 89.

2. The tilde * ~ " is used to replace the entry in a phrase. For example:

aparatens (Dengine; prime mover & 3h#L, BEaIH
@motor ik Q@propulsion ¥ P 5% @ mover,
motive force 1, %N
Geckpeitukondmblii ~  piston engine &% &K 3L
~ BHYTPEHHero CropaHas internal combustion
engine WAL
~ ¢ mepeMERHHM XO0m0M variable-stroke engine

EREDHN

3. @ @ereene are meaning separation marks and numbers to separate the different meanings

of an entry and show the order. See the above example for the usage.

4. The semicoion “;” is the synonym group separation marrk to separate the synon roups in one
Vv ym group sep. P Y ym group:

meaning. See the above example for its usage.

5. The comma “,” is the synonym separation mark.

6. The words in brackets “()” are explanatory words, or are can be omitted.
7. The words in “[]” can be used to replace the words before.

8. “[]” is the mark for abbreviation of name of discripline. The words in the [] are abbreviations of

name of discripline. See “abbreviations used in the dictionary” for the meanings of the abbreviations.
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